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B nutepatypoBeaueckoM wuccieaoBaHud Y. Jxepxapau OCHOBOW BOCHPHUSATHS MPOU3BEIEHUS CTAHOBUTCS
HMMCHHO TICUXOJIOTUYECKHUN aCleKT, KOTOPBIH, C TOUKU 3PCHUS YICHOTO, 3aKIIF0YaeTCs B COBMEIICHUH CyObhEKTUBHOM
MaHepHl TIOBECTBOBATEIS C €0 0OBEKTHBHBIM OTHOIIIEHUEM K OBITHIO.

B cBoro ouepenn, B X0 COMOCTABUTEILHOTO aHAIN3a OPUTHHAIBLHOTO M MIEPEBOIMMOIO TEKCTOB Ha JIEKCHYE-
CKOM U IIYHKTYaIlHOHHOM YPOBHSX MOKHO YTBEP)KIaTh, 4To 00a mepesomauuka, k. M. Mappu u K. I'apretT, Takxke
CTPEMIJTUCH TOOUTHCS TICUXOJIOTHUECKOTO 3P eKTa BO3ACHCTBHUS HA AHTIIOS3BITHOTO YUTATENSI MOBECTH «CKydHas
HCTOPHSI», MCIIONB3YS MPU 3TOM pa3iIHdHbIe cpeacTBa BepaxeHns. Jxk. M. Mappu HamMepeHHO yrmoTpediseT oqHo-
COCTaBHBIE MPEINIOKEHHS, OITyCKasi IPU 3TOM MHOTOTOYHS, OIYCKaeT KOHTEKCTyalIbHBIE OMIMCAHUS TIIaBHOTO Tepos,
KOTOpble UrparoT BaxHyto posb. K. 'apHeTT B cBoeM mepeBojie, B oTimune oT k. M. Mappu, ans JOCTHXKEHUs
MICUXOJIOTHYECKOTO (P (PEeKTa BBOJUT B CBOI TEKCT IKCIPECCUBHO OKPAIICHHYIO JICKCUKY, KOTOpasi YCHUIIMBACT CO3-
JMaHHYI0 YeXOBBIM IICUXOJIOTHYECKYIO aTMochepy.
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The author reveals the peculiarities of the perception of A. P. Chekhov’s narrative “A Boring Story” in the English-speaking
world, basing on the material of the first English monograph about the writer and two translations of his work, and pays special
attention to the embodiment of the original work psychological context and its peculiar implementation at the lexical and punctu-
ation levels of translated texts and in foreign literary criticism research.
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B cmamve paccmampusaemcsa maxoii xknouesoti momus aupuxu Ilempa Ilasnosuua Epuiosa, kax npopacmanue
3epHa. Ycmanaenusaemes c6:a3b 0AHHO20 MOMUBA C 0OPA30M cepoya, MOMUBAMYU YB8eMeHUs U NeHUsl neCHU, KOmo-
pble 8 KOMIIEKCe XapaKmepuzyiom memy nodmuiecko2o meopuecmsda. Anaiusupyemviti MOMu8 npucymcmeyem He
MobKO 8 nosmuyeckux mexkcmax Epwosa, Ho u 6 scmemuyeckux pabomax u nucomax cubupckoz2o agmopd, 4mo
VKa3bieaem HA e20 3HAYUMOCMmb 05 nosma. Momug npopacmanus 3epHa Modxcem umems XPUCIUAHCKYIO meMamu-
Ky 6 npoussedenusx Epuwosa u 6vimu cesazamn ¢ Hogozasemmnou npumueti o cessmene.

Kniouegvie cnosa u ¢paszer: I1. I1. EpmioB; nupuka, poMaHTH3M; MOTHB IpPOpAacTaHusl 3€pHA; XPHCTHAHCKas
TPaIMLIHSL
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MOTHB [IPOPACTAHMS 3EPHA B JIMPHUKE II. I1. EPIIOBA®

IMosTrueckoe TBopuecTBo IleTpa INaBmosuua Epmosa (1815-1869) npencrasisier co0oif XapaKTepHOE, HO €lle
He B IOJIHOW Mepe W3y4YeHHOE SIBICHHE B HMCTOPUM pa3BUTHs pycckoit nurepatypsl 30-50-x romoB XIX Beka.
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B 1834 romy mostom 0bu1O OMyONIMKOBaHO N1eOIOTHOE NPOM3BENICHME. JIUTepaTypHas ckazka «KoHek-I'opOyHOK»,
KoTopas cpa3y oOpaTuia Ha ceOsi BHUMaHHE YMTAIOIeH myOIMKy U BBeJIa MOJIOJIOTO JuTepaTopa u3 Cubupu, ObIB-
IIETO B Ty TOPY CTYACHTOM (HIOCO(PCKO-IOPHINIECKOro (akynsTeTa [leTepOyprckoro yHuBepcuTeTa, B Kpyr 3Ha-
YUTEJBHBIX JINTEPATOpOB TOTO BpemeHH. OmHaKo JUTeparypHoe Hacienue EpmioBa He orpaHHYMBAETCS ITaHHBIM
MIPOM3BEICHUEM, MTUCATENh MPOOYET CBOU CHIIBI M B JPYTHX JKaHPAX, XapaKTEpHBIX ULl PyCCKOTO JINTEPaTypHOTO
poMaHTH3Ma (POMaHTHIECKAs TT09Ma, Gasiana, TMPUIECKUi [IHKI, IPO3aMIeCKH IHKIT).

B mupuxke Ilerpa EpriioBa HaiiieT cBoe BhIpaXeHHE CHCTEMa MOTHUBOB U 00pa30B, C OJTHOM CTOPOHBI, CBA3BIBAIO-
Ias 1mo3Tta ¢ poMantudeckoil Tpaaummen 30-40-x IT., a ¢ APYTOH — XapakTepu3yomas ero HHINBUIYyaTbHOE MUPO-
BuzieHre. Cpein KIII0YeBbIX 00pa30B U MOTHBOB €PIIOBCKON JIMPUKH MOXKHO BBIJIEIIMTH 00pa3 3epHa U CBSI3aHHBIN C
HUM MOTHUB ITpOpacTaHus, riojoHoueHus. O0pa3 3epHa NPUCYTCTBYET B CTUXOTBOPEHUSX MOATa, CBSI3AHHBIX C Te-
MO# TBOpPYECTBA, MOITUYECKOTO BIOXHOBeHHA. Tak, B cTuxoTBOpeHHn «Bompoc» (1837), koTopoe MOXKHO paccMart-
pHBaTh Kak MPOrpaMMHOE, aBTOP Pa3MBIIUIIET O Ha3HAYEHHM I109Ta U MEPEYUCIsIeT KauecTBa, KOTOPHIE JIOJKHBI
OBITH IPUCYIIM UCTUHHOMY TBOpILy. IlepBas cTpoda JaHHOTO CTUXOTBOPEHHS OTKPHIBAETCSI 00pa30M 3epHa:

IToaT 11 TOT, KTO C MEPBBIX AHEH CO3HAHBS
3epHO HebecC B AyIIe CBOEH OTKPBLI

U, xax 3a5or BepXOBHOTO IPU3BaHBS,

Ero B rpyau 3a6omiueoit xpaawmi? [1, c. 280].

[TosTHueckoe TBOPUYECTBO B TMpeACTaBIeHUH EpimoBa mpenctaBiseT co0oil TyXOBHBIN akT, OHO CaHKIIHOHHPOBA-
HO borom. 1033151 BO3MOXKHa TOJIBKO B TOM Cllydae, ecid bor penraer OTKphITh 03Ty cedsl, OHa UMeeT OOTOOTKPO-
BEHHBIH XapakTep M HpelCTaBisieT co00il cuHepreTuueckuid nporecc. I1oaT He MOXKeT 0TKa3aThCs OT CBOETO Aapa,
OH JIOJDKEH IIOCTOSIHHO 3a00TUTHCS O HEM, B3pallluBaTh AapoBaHHOE 3epHO. OOpa3 3epHa, NOSBIISIOMINICS B JAHHOM
CTHXOTBOPEHHH, HEOJHOKPATHO 3asBUT O cebe M B APYruxX Tekcrax EpIioBa, MOCBSIIICHHBIX TaHHOH TeMe, ¢ HAM
OyzeT CBsI3aH MOTHB IUIOJJOTBOPHOCTH 00’KECTBEHHOTO OTHS.

Wnest 60KeCTBEHHOCTH B KaU4eCTBE MCTOYHHKA TBOPYECKOTO IIPOIecca Pealiu3yeT ce0sl Kak B XyI0KECTBEHHBIX
npousBenenusx 1. I1. EpmioBa, Tak U B €r0 COYMHEHHSX, MMOCBANICHHBIX MpoOIeMaM dCTeTHKH. Hanbomnee monHoe
PacKpbITUE JAHHBINA BOIPOC MIOJIy4aeT B TOP>KECTBEHHOM peun EpmoBa «Heckoabko MbICIEN 0 XyIOXKHUKAX», [IPO-
M3HECEHHOH uM Ha akte rumHazuu B 1839 roay: «I103T — 3T0 He OOBIKHOBEHHBIH CMEPTHBIN YEI0BEK, KOTOPBIH CO-
YHHSET Ha 3aJaHHYIO TEMY, a CBIH HeOec, Ha KOTOPOM SIPKO TOPHT Ie€YaTh CBAMICHHOTO TIOMa3aHUs M KOTOPHIN HU-
KOTJ]a He JAacT BaM OTBETa Ha BOIIPOC, Kak OH TBOpHUT. OH HE MOXET BaM CKa3aTh TOTO, YTO Jake MepBas MBICIb
co3maHus OBIBaeT BCErna CIEACTBHEM TOTO WJIHM JIPYTOTO €Tr0 Pa3sMBIIUICHHUS, XYAOKHUK C MEPBOH J0 MOCIETHEH
MHUHYTBI TBOpPUT Oecco3naTtenbHO» [2, c. 97]. Kak ormeuaer T. II. CaByeHKoBa, «HOZOGHO OPYrHM MO3TaM-
pomanTukaM EpiioB npoBoauT ujero 00KeCTBEHHON N30PaHHOCTH TBOPYECKOM JINYHOCTH M OECCO3HATENIBHOTO Xa-
pakTepa XyJ0KeCTBEeHHOTro mpoiiecca» [5, c. 21].

IToka3z mosTHyeckoro TBopuecTBa yepe3 MeTadopy NPOpacTaHUsl 3€pHA HAXOJIUT IOATBEPKICHUE B IMHCHMAxX
IMerpa Epmosa. Tak, B nuceme B. A. Tpebopuy n A. K. fpocnasnoy or 7 mapra 1842 roma most oTrMedaer:
«Ho HampacHO Tl BUHHIIL MeHS, OYATO ObI CIy)eOHbIE U CeMEWHbIe 00S3aHHOCTH TaK OBIIAJCIIA MHOIO, UTO 5 CO-
BceM 3a0bu1 mo33uto. Hampotus. Hukorza s emie Tak He IOHUMAJ ee, Kak Terepb. BOT u ri1aBHas NpUYnHA, TOYEMY
sT OpOCHII TIepO Ha BpeMsl, TIOKa 3epHO He co3peeT. A OHO 3peeT, CKaxy 0e3 CaMOXBaIbCTBa, H, MOKET OBITh, HACTAHET
BpeMs, KOTJa JyIICBHBIA IIBETOK PACKUHETCS MOJ O3aPEHUEM Gbicuieco CoHyd. Thl TOWMENIs MOe HAIpaBICHHE»
[1, c. 543]. TBOPUECTBO AOKHO HEMIPEMEHHO OBITH 03aPEHO KBbICULUM CONHYEM, TO €CTh 6e3 60KECTBEHHOTO yda-
CTHSI HEBO3MOYKHO TOCTIDKEHHE UCTHHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW OBITHSA, TBOPUECKHII aKT BCeraa SBIISETCS aKTOM ca-
MOIIO3HAHHS ¥ TTO3HAHMS MHpA.

B noatuueckom nocianuu «K apy3psam» (1837), obpamentom k B. A. Tpebopry u A. K. Spocnasuosy, cubup-
CKHMIl MO3T NPH3BIBAET CBOMX CTOJIMYHBIX TOBapHIIEH IMOJ0KAATh «BOCKPECUTENBHOTO JHS», MOMEHTA, KOTAa I0-
STUYECKUE CTPYHBI BHOBb 3a3Bydar B ceplie:

Mup Tocriogens Tak ayaecen!

Tak oTpaneH BOJIbHBIN MyTh!

CKOJIBKO 3€PEH 3BYUHBIX TIECCH

3amajer Toraa MHe B Tpyab [Tam xe, c. 285].

B naHHOM CTHXOTBOpPEHMH 00pa3 3epHA JOMONHAETCS 00pa3aMy Cepala U NTHIB, a TAK)Ke MOTHBOM IICHHMS Tec-
HU. [Iprdem mecHs NTHYKH JOJDKHA «PacIBECTH», TO €CTh JAaHHBIE 00pa3bl B KOHEYHOM WTOTE PEaM3yIOT OIHY
KIIFOUYEBYIO TEMY — IOATUYECKOTO TBOpUECTBA. MOTUB MEHUS NTULEH IECHU MPUCYTCTBYET BO MHOTUX CTHUXOTBOpE-
Husx Epinosa; tak, B nupuyeckoM 1ukie «Most moe3nka» (1840) naHHBII MOTHB 3asBIICH yXKe B IIEPBOM CTUXOTBO-
peHun «Bele3n». A 0JHO U3 LEHTPAIbHBIX CTUXOTBOPEHUH, TPEThE U3 JECSATH, BXOJIAIIMX B LIUKJ, UMEET Ha3BaHUE
«[TecHs nTuukm». Jlupudeckuit repoi JTaHHOTO CTUXOTBOPHOI'O TEKCTAa CBA3BIBAET IECHIO NITUYKH C BOIIPOCOM CBO-
00151 TOATUYECKOTO TBOPYECTBA, HE3ABUCUMOCTH TBOPYECKOTO aKTa OT MHEHUSI TOJIIIBL:

Koms cBobGoiHA — pacnieBaro;
He noercs — s Monuy.
S ceoGoaHa; uro mue moau! [Tam xe, c. 308].
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Hucxoxaenue Ha 1o3Ta 60KECTBEHHOTO BIOXHOBEHHMS, KOTOPOE BBI3BIBAET IPOLIECC LIBETEHHSI, MOYKHO HpOCIIe-
JUTh B CTUXOTBOpeHuH «J[Be my3b1» (12 centsiops 1838). B KOMMO3HMIIMOHHOM IUIaHE CTUXOTBOPHBIH TEKCT pasze-
JIeH Ha J[BE YacCTH, B KaXKIOH M3 KOTOPBIX MIPEACTABIICH COOCTBEHHBII MIUKPOCIOXKET, XapaKTepU3yIOIINi CrienupuKy
My3 II09Ta, «IBYX HallepCHUL KpacoTbl». OIHA M3 HHUX IOSBIAETCS B Yachl BeCeJbs U CBS3aHA C TPYCTHBIMH Pas-
MBIIUICHUSIMH, OHa HaBeBaeT TOCKY M ITIOKAa3bIBAET MHP, KOTOPBIH MOTPY)KEH B I1€Yalib, HATIOJHEH JIIOJACKHUMH CTpa-
JaHuAMH. J{pyras My3a IpOTHBOIIONIOXXHA [IEPBOii, OHA CIIOCOOHA pa30THAThH IPYCTHBIE Pa3MBIIIIICHHS JIMPHIECKOTO
repost M yBIICYb €T0 B «MHp, YBEHUYaHHbIH nBeTamu! — / Mup 11033uu 3eMHO#». IMEHHO TaHHAs My3a BIMBAeT Ha-
CJIK/ICHHUS B TPY.Ib JIMPUYECKOTO Teposi:

U pockomiecTBys B HUX,
Mo1upb UBETYIIUX TECHOTICHUI
Brer kimouom cTuxoB xuBbix [Tam xe, c. 290].

O06pa3 cepna, BOSHUKIINIA B JAHHOM CTHXOTBOPCHHH, PACIIUPSIECT CBOIO CEMAaHTUKY Oyarojapsi o0pasy KHBH-
TEJILHOTO KIIFO4a, TT033Hsl — ATO BIIara, JKHBas BOJa, KOTOpas He0OXOJMMa M MO3TY, U OKpyxaroumm ero. «Kirou
CTHUXOB JKHBBIX» MOXET ObITh COOTHECEH C aHTHYHBIM 00pazoM Kacranbckoro kio4a, «ucTouHuka Ha rope IlapHac,
MOCBSIIEHHOTO ATIOJUTOHY U My3am» [3, ¢. 118]. B xynbTypHO# Tpaaunuu JaHHBIH 06pa3 CHMBOIH3UPYET MMOITHYE-
CKO€ BJOXHOBEHHE, ¥ B PYCCKOH MO33MHU OH YHOTPeOIIeTcs TocTaTOYHO nHTeHCcHBHO HaunHas ¢ XVIII Beka.

C cepenunnl 40-x rr. EpmioB Bce peke oOparmaercs K JIMPUYECKAM >KaHpaMm, 3TO CBA3aHO CO MHOTHMH NPUYHHA-
MH: OTOPBAHHOCTh OT CTOJIMYHOTO JIUTEPATYPHOT'O MPOIIECCa, KU3HEHHbIC HEYPSAULIBI, JKellaHHe TONPOOOBATh CBOU
cwibl B Tipo3e. U B cTUXOTBOpHOM mocianuu «B. A. AHApOHHUKOBY», HanucaHHOM B 1851 rojy, BeICKa3bIBaeTCs
MBICJIb O TOM, YTO JTHH [TOI3HUHU yIKE MPOIILIH:

TsI mpoCHIITs HA TTAMSATH CTUXOB,

TsI IPOCHIITB OT JPYKOBI IPUBETA. ..
AX, Ipyr MOM, HAMTH JIM LIBETOB

Ha mouse Henactuoro nera? [1, c. 340].

HadanpHbIE CTPOKH CTHXOTBOPEHHS IOKA3BIBAIOT JHUPHUIECKOTO Teposi, KOTOPHIA HE HAXOOUT B cebe CHJI, CIIo-
COOHBIX TPOOYANUTH €TO K TBOPUECTBY, OH pa304apoBaH B CBOEM ITOITHUECKOM Jape, U YTEIICHHEM /ISl HETO CITY)KUT
CIIOKOIHAs ceMeifHas )KU3Hb, aTpUOYTHl KOTOPOH MpecTaBiIeHb B (hrHane nmpousBeaeHns. CiaenyeT YTOYHNTh, YTO
BO BCEX CYLIECTBYIOIIMX Ha CErOAHSIIIHUHN JeHb COOpaHusIX counHeHui EpiioBa 1aHHOE CTUXOTBOPEHHE TIPEJICTaB-
JICHO HE IOJIHOCTBIO, OIYyOJIMKOBAHBI TOJBKO TEPBbIC IATh YyeTBepocTHINid. OxHako B apxuBe To0OOIbCKOro rocy-
JIAPCTBEHHOTO MCTOPUKO-apXUTEKTYpHOTO My3esi-3anoBenuka (TTMAM3) xpausTcs aBTorpadbl JIMPUUECKUX TPO-
u3BeqeHU modTa (Tak HasbiBaeMble «T00ONBCKHE TETpamu»), B KOTOPBIX TaHHOE CTHXOTBOPEHHE IMPEICTABICHO
MIOJTHOCTBI0. BO BTOpOH yacTH epIIoBCKOro TEKCTa, KOTOpasi BKIIOYAET B Ce0sl ellle MIECTh Y€TBEPOCTUILNMA, MOTUB
MIPOPACTaHUs 3epHA CHOBA aKTyalU3UPYETCs, MPOUCXOIUT CMEHA SMOLIMOHATIBHOTO COCTOSHUSI, O YeM CBUAETENLCT-
BYET MOSABIICHHE B TEKCTE BOCKIIMIATEIBHBIX KOHCTPYKIMH. JINpHUecKuil repoif BHOBh 00peTaeT Bepy B MOTYUYIO
cmry [IpoBuneHns, OH IPEeAIyBCTBYET OJIM30CTh OKOHUAHUS IIEPHOIa HEB3TOJ, MOSBIAETCS HAAEKAa Ha TO, UYTO EMY
BHOBB OYyJIET CBBIIIE JAPOBAHO BIOXHOBEHHE!

3apoHUTCS B AYIIY MOIO

YKuBoe 3epHO MEeCHOIEHb,

W rpoMKoO s IECHIO CIIOO —

3aBeTHYIO MeCHb BOCKpeceHbs [4, 1. 104].

MoTHB BOCKpECEHHS, MOSBIISIONINICS B JaHHOM OTpPHIBKE, 3aK/II04aeT B cebe XpUCTUAHCKYIO CEMaHTUKY oOpa3a
3epHa, KOTOPOS MOXKET TOHUMAThCSA KaK CUMBOJI CMEPTH U BOCKPECCHHs, OTChUIast K 00pa3y Xpucra. CUMBOIHKA
3epHa CTAaHOBHTCS IEHTPAJBFHOW B HOBO3aBETHOW IPHUTUE O cesTele, KOTopasl M3JIaraeTcsi TpeMs €BaHTEIHCTaMHU:
Martdeem, Mapkom u JIykoH, 9To MOTIEPKUBACT €€ BaXKHOCTh B IYXOBHOW TpaAWIINHU XpHCTHAaHCTBA. [lox cesTenem
B JaHHOW IpWTYe MOHMMaeTcs bor, a cemena — 3To boXpH ci10Ba, KOTOPBIE MOTYT yIacTh Ha pa3HyIO MOYBY, TO-
Pa3sHOMY OTKJIMKHYTBCSI B UEIIOBEUECKOM CEp/Le W aTh PAa3IMIHBIC pe3ynbTaThl. JlaHHas mpuTda MOKET OBITh WH-
TEPIPETUPOBAHA C TIO3WIIMHA TOHUMAHUS TIPUPOJIBI MIOATHYECKOTO TBOPUECTBA: BIIOXHOBEHHE — 3TO Jap HeOeC, OHO
nMeeT 00KECTBEHHOE Hadajio U JODKHO OTKIWKHYTHCS B CEpIIlEe T03Ta, HAWTH B €r0 TPyIU OJIar0oJaTHYIO MOYBY.
TonbKo B 3TOM cliydae MOATHYECKOE CIIOBO OOPETET CIOCOOHOCTh «KEUb CepIIIa JIFOACH».

Mo:kHO chenaTh BBIBOJ, UYTO MOTHB MpopacTaroiero 3epHa 3anumaet B qupuke I1. I1. EpmoBa ogHo u3 ueH-
TpPaJBHBIX MECT, OH BIEPBBIC MOSBISAETCA B TeKcTax 30-X TOJOB U MEPUOJUYCCKU aKTYaJTU3UPYETCS B EPIIOB-
CKOW JIMPUKE BILIOTH JIO MOCJCJAHEro Mmepuojia TBopuyecTBa mo3ta. C JaHHBIM MOTHBOM CBsI3aHBI 00pa3 cepia,
MOTUB LIBETEHUS W NEHUS MTHULBI, KOTOPbIE B KOMIUIEKCE aKTYyaJIU3UPYIOT TEMY MOITHUUYECKOTO TBOPUECTBA,
MPEJICTABISAS IPOLECC BJOXHOBCHUS CHUHEPTUIHBIM aKTOM BCTPEYHM OO0KECTBEHHOTO JyXa C YEIOBEKOM.
MotuB popacTaHHs 3epHa TaK)Ke MOYKET HIMETh €BAHTEIbCKYI0O CEMaHTHKY U OBITH CBS3aH ¢ 00pa3oM XpucTa u
MpUTUYEH O cesiTee.
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GRAIN GERMINATION MOTIVE IN P. P. ERSHOV'SLYRICS

Grigorii Viktorovich Sil'chenko
Department of Philology and Culturology
Ishim State Pedagogical Institute named after P. P. Ershov
grishanjal982@mail.ru

The author considers such key motive of P. P. Ershov’s lyrics as grain germination, establishes the connection of this motive with
the image of heart, the motives of flowering and singing a song, which together characterize the subject of poetic creativity, tells
that the analyzed motive is present not only in Ershov’s poetic texts, but also in the aesthetic works and letters of the Siberian
author that indicates its significance to the poet, and mentions that grain germination motive may have Christian subject matter in
Ershov’s works and be associated with the New Testament parable about the sower.

Key words and phrases: P. P. Ershov; lyrics; romanticism; grain germination motive; Christian tradition.

YK 811.161.1
dunonoruyeckne HayKu

B Oannoii pabome ocrnoeuvim npeomemom usyuenusn Aeusiomces mekemol nponogeodeti Cepanuona, enuckona Braou-
Mupckoeo. B kauecmese scnomozamenbHo-CpaGHUMENIbHO20 MAMEPUAA HAMU ObLIU UCNOAb308AHbl HEKOMOpble OpPY-
2ue mekcmul uz coopnuxa «3namas yenv» (no Tpouyxomy cnucky), mexcmol Uzbopnuxa 1076 200a, a maxoce «Ku-
mue Cmegana Ilepmckozo» Enuganus [Ipemyopozco. /lanHble namsamuuku Obliy pacCMOmMpensl ¢ MOYKU 3PEHUS UX
JIEKCUYECKUX, CUHIMAKCULECKUX U CEMAHMUYECKUX 0COOEHHOCHEN 6 NIAHEe OP2AHU3AYUL MEKCMOB020 NPOCIPAHCMEA.

Krrouesvie cnosa u gpaszvr. CepanuoH; «IIIeTEHUE clioBec»; putopuka; Enmdannii [Ipemyaperit; ucropus aurepa-
TYPHOTO 53bIKA; «3JaTas IEb»; TOMOCH]; (OpMYyIa-o0pa3ell; aBTOPCKUN CTHIIb.

Mapus JleonngopHa CMHpHOBa
Kaghedpa ucmopuu pyccroeo azvika
Kaszanckuii gpedepanvhvitl ynusepcumem

anglahel @bk.ru

OCOBEHHOCTH PA3BUTUSA CPEJHEBEKOBOI'O TEKCTA:
OT ®OPMY.JIBI-OBPA3IIA K OPUTUHAJIBHOMY ABTOPCKOMY CTHJIIO®

Marepuainom Uil UCCIEAOBaHUS MOCITYKUIIN YEThIpe TEKCTa MPOIOBEEH, cUMTarouecs 0e3yciIoBHO MPHHAI-
nexanumu Cepanvony Buagumupckomy (X1 Bex) u comepskaiuecs B ApeBHEPYCCKOM COOpPHUKE «3J1aTas LEIb»
(«Tpouukuii cricok» (XIV Bek)), KOTOpbIe MOXKHO O€3yCIIOBHO MONAraTh «COOCTBEHHO PYCCKUME» — CO3JIaHHBIMHU
Ha pycckoi mouBe. TeKcThl mponoBeaeii o0o3HavaroTes mudpamu cormacHo Hymepanuu E. B. Tletyxosa, mpemio-
JKEHHOW B €ro HcclieloBaHuu [6] kak oTpakeHHe MOPSIKAa WX PACIONOKEHHS B «31aTOH LEMHU» U MPEICTaBIsIo-
eics HaM B IOCTaTOYHOW CTETIEHH COOTBETCTBYIOIIEH peabHON XPOHOJIOTHH CO3/1aHHS TEKCTOB.

Hcnonk30BaHHbIe TEKCTHI U3 cOOpHUKa «3matas uenb» E. B. IletyxoBa — 3710: 1) «Ilooyue(n)e mpaBbisi Bbpsbr
Jnrenose3Ho», paccMaTpuBacéMOe HaAMH Kak IIEPEBOIHOE MPOM3BEICHHE C rpedeckoro obpasua; 2) «Ilooyue(w)e
cTro Bacunbs 0 )HTbH CeMb CyeTHEMb» — 10 MHeHHI0 Dunapera, 310 moy4yeHue pycckoe; 3) «Cno(s) crro oua Ba-
CHIIbsI TOOYYEHHE KO BcbM BbpHBIMB» — OHO TakXKe IOJIaracTcsi HaMH KakK PYCCKOE MPOM3BEAEHHE, HO B OOIBIION
CTETICHH TT0/IBEP)KEHHOE BIIMSHUIO IIEPEBOAHBIX TEKCTOB.

Bce npuBnekaeMble HaMu TeKCThl 13 VI30opHuka 1076 rona, 1o MHEHHIO YU€HBIX, CIIABSHCKOTO IIPOUCXOKICHUS
(Bo BcsikoM citydae, GONIBIIMHCTBO M3 HHUX), TONAA KaK mpeariecTByromui emy M36opuuk Cearocnaea 1073 roma —
MOYTH OYKBAJIBHBIN ITEPEBOJT OJTHOTO rpedeckoro coopHmka |1 X Beka.

Llenpro maHHO#M pabOTHI MBI MOJaraeM ompeneieHue ocobeHHocTeit TekcTa CepanioHa (M HECKOJIBKUX APYTHX
TEKCTOB U3 «3JaTOi LENu») KaK HPHHAIIC)KALINX ONPEACIEHHOMY MEPHOAY Pa3BHTHSI PYCCKOTO JIHTEPATYPHOTO
sI3bIKa, @ UIMEHHO 3Tally Iepexojia OT TeKCTOBOTro Oioka M (opMyiibl Kak (MKCHPOBAHHBIX (DOPM CyLIECTBOBAHMS
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